RAMCOVA ZMLUVA

O SPOLUPRACI PRI
VYSKUMNEJ CINNOSTI C. VC
ZU 04/2017-PISTONPOWER

uzatvorena podla ust. § 269 ods. 2 zdkona
¢. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v zneni
neskorsich predpisov

(d’alej ako “Ramcova zmluva“)

1 ZMLUVNE STRANY
Nézov subjektu: Zilinska univerzita v Ziline

Zastapena: Dr.h.c. prof. Ing. Tatiana Corejova,
PhD., rektorka

Sidlo: Univerzitna 8215/1, 010 26 Zilina

Pravna forma: verejnopravna institicia zriadena
podl'a zakona ¢. 131/2002 Z. z. o vysokych $ko-
lach, v zneni neskorsich predpisov, ako verejna
vysoka skola

ICO/DIC: 00 397 563/20 20 677 824
IC DPH: SK 20 20 677 824
Bankové spojenie:
Cislo uétu:
(dalej ako “Zilinska univerzita®)
a
Nazov subjektu: PistonPower, s.r.0.

Zastupena: Ing. Juraj Hanusovsky, PhD., konatel’

Sidlo: Kukuc¢inova 2148-84, 017 01 Povazska
Bystrica
Pravna forma: Spolo¢nost’ s ru¢enim obmedzenym

Den zapisu: 10.02.2017

ICO/DIC: 50 710 851

IC DPH: SK21 20 43 61 86
Bankové spojenie:

Cislo étu:

SWIFT:

(d’alej ako “PistonPower*)

FRAMEWORK AGREEMENT ON
RESEARCH COLLABORATION
NR. VC ZU 04/2017-
PISTONPOWER

enclosed in accordance with § 269 section 2

Act No. 513/1991 Coll. the Commercial Code
as subsequently amended
(hereinafter “Framework agreement®)

1 CONTRACTUAL PARTIES
Institution name: Zilinsk4 univerzita v Ziline

Statutory representative: Dr.h.c. prof. Ing. Tatiana
Corejova, PhD., rector

Address: Univerzitna 8215/1, 010 26 Zilina

Legal form: Public University established by the
Act of the National Council No. 131/2002 of the
Collection of Laws on Universities.

Company ID: 00 397 563/20 20 677 824
VAT ID: SK 20 20 677 824

Bank:
Account No.:

(hereinafter “Zilinska univerzita“)
and

Institution name: PistonPower, Ltd.

Statutory representative: Ing. Juraj HanuSovsky,
PhD., CEO

Address: Kukuéinova 2148-84, 017 01 Povazska
Bystrica

Legal form: Ltd.
Registration: 10.02.2017

Company ID: 50 710 851
VAT ID: SK21 20 43 61 86
Bank:

Account No.:

SWIFT:

(hereinafter “PistonPower)




2 PREDMET A UCEL RAMCOVEJ
ZMLUVY

2.1 Predmetom tejto Ramcovej zmluvy je veo-
becna tprava obsahu, formy, podmienok, prav a
povinnosti pri vzajomnej spolupraci zmluvnych
stran v oblasti vyskumu a vyvoja a podpornych
¢innosti pri priprave a implementacii projektov za-
kladného a aplikovaného vyskumu a pri
spolo¢nom postupe rieSenia projektov.

2.2 Zilinské univerzita ako zmluvna strana tejto
zmluvy zabezpecuje vykonavanie prav a povin-
nosti z tejto Ramcovej zmluvy najmé
prostrednictvom Vyskumného centra Zilinskej
univerzity v Ziline, ktoré je pracoviskom vyskumu
a vyvoja Zilinskej univerzity.

2.3 Ramcova zmluva pokryva aj spolupracu
zmluvnych stran pri realizacii odbornych a vy-
skumnych aktivit zameranych na zapajanie
Studentov a mladych vyskumnikov do vyskum-
nych, odbornych a inych aktivit Vyskumného
centra Zilinskej univerzity a Zilinskej univerzity.

2.4 Spolupraca zmluvnych stran bude realizovana
najmé prostrednictvom nasledujucich ¢innosti:

a) vzajomné konzultacie odbornikov zmluvnych
stran, vratane moznosti vykonania stazi orien-
tovanych na spolo¢né vyskumné a odborné
problémy vratane umoznenia stazi a konzulta-
cii pre Studentov, doktorandov
a postdoktorandov a vyskumnikov ZU,

b) poskytovanie odbornych, vyskumnych, perso-
nalnych a hmotnych kapacit vratanie
poskytnutia priestorov pre spolo¢né aktivity
a pristup k vyskumnej a inej infrastrukture za
V naslednych zmluvach dohodnutych podmie-
nok,

C) spolupraca na priprave a implementacii vy-
skumnych a inych projektov Vyskumného
centra Zilinskej univerzity vo vybranych ob-
lastiach ¢innosti zmluvnych stran,

d) spolupraca pri propagacno — vzdelavacich akti-
vitach a zapajania $tudentov Zilinskej
univerzity vratane doktorandov a mladych vy-
skumnych pracovnikov Zilinskej univerzity
vratane postdoktorandov do tychto aktivit,

e) spolo¢na priprava narodnych a nadnarodnych
projektov financovanych z réznych finan¢nych
ramcov EU a SR, tykajucich sa predmetu spo-
luprace, ktory je uvedeny v bode 2.1 tohto
¢lanku,

f) vyuzivanie vynalezov, resp. technickych rie-
Seni chranenych patentmi alebo Gzitkovymi

2 SUBJECT OF THE FRAMEWORK
AGREEMENT

2.1 The subject of this Framework agreement is
the general treatment of content, form, conditions,
rights and obligations in regards to the mutual co-
operation of contractual parties in the area of
research and development and activities support-
ing the preparation and implementation of projects
of basic and applied research.

2.2 Zilinské univerzita as a contractual party is re-
sponsible for the implementation of rights and
obligations under this Framework agreement, par-
ticularly through the Vyskumné centrum Zilinskej
univerzity, which is research and development de-
partment of Zilinsk4 univerzita.

2.3 The Framework agreement covers also the co-
operation between the contractual parties in the
field of involving of students and young research-
ers into implementation of research, expert, and
further activities of Vyskumné centrum Zilinskej
univerzity v Ziline and of Zilinska univerzita.

2.4 The cooperation of the contractual parties will
be achieved mainly through the following activi-
ties:

a) mutual consultations of experts of the contrac-
tual parties including the internship and
consultation opportunity focused on the joint
research and expert problems also for the stu-
dents, PhD. students, postdoctoral researchers
and further researchers of Zilinské univerzita,

b) providing of expert, research, personnel and
material capacities including providing of
spaces for joint activities and access to the re-
search and other infrastructure under the terms
and conditions agreed in follow-up contracts,

€) cooperation on the preparation and implemen-
tation of research and other projects of the
Vyskumné centrum Zilinskej univerzity in the
selected activities areas of contractual parties,

d) cooperation on promotional - educational activ-
ities and involvement of students of Zilinska
univerzita including PhD students, young re-
searchers and postdoctoral researchers into
these activities,

e) joint preparation of national and international
projects funded from various financial frame-
works of the EU and of the Slovak Republic,
concerning the cooperation subject, as stated in
paragraph 2.1 of this article,

f) utilization of the inventions and of the tech-
nical solutions protected by the patents or
utility models under the ownership of the




vzormi, ktorych majitelom je Vyskumné cen-
trum Zilinskej univerzity v Ziline, v stlade

S podmienkami dohodnutymi v individualnych
licenénych zmluvach resp. podpora pri hl'adani
partnerov, ktori by vyuzivali vystupy Vyskum-
ného centra Zilinskej univerzity a Zilinskej
univerzity.

2.5 Zmluvné strany sa zavdzuju pri vzajomnej
spolupraci vyuZzivat’ svoje personalne, infrastruk-
turne, technické a znalostné kapacity a zdroje.

3 ZODPOVEDNE OSOBY

3.1. Zmluvné strany sa dohodli, ze ustanovia zod-
povedné osoby pre spolupracu na ¢innostiach,
zadefinovanych v ¢lanku 2 tejto Ramcovej
zmluvy, ktoré budu v prvom rade zodpovedné za
pripravu a implementaciu spolo¢nych aktivit.

a) za Zilinska univerzitu v Ziline je touto povere-
nou osobou doc. Ing. Branislav Hadzima,
PhD., riaditel' Vyskumného centra Zilinskej
univerzity v Ziline

b) za PistonPower, S.r.0. je touto poverenou 0so-
bou Ing. Juraj HanuSovsky, PhD.

4 ROZSAH, I,(ONKBETIZAC,IA A )
SPECIFIKACIA CINNOSTI, VZAJOMNA
ODPLATA

4.1V pripade potreby budi podmienky vzajomnej
spoluprace zmluvnych stran konkretizované samo-
statnymi dopliujicimi zmluvami, dodatkami,
objednavkami, pripadne inymi dohodami uzatvo-
renymi vylucne v pisomnej forme

a odvolavajicimi sa na tito RAmcovll zmluvu.
Konkretizacia a Specifikacia sa bude tykat’ vSet-
kych ¢innosti uvedenych v ¢lanku 2 tejto
Ramcovej zmluvy.

4.2 Dohody v zmysle ods. 4.1, ak v nich nebude
uréené inak, sa budu riadit’ ustanoveniami tejto
Ramcovej zmluvy.

4.3V pripade, ze individudlne dohodnuta ¢innost’
bude komeréného charakteru a bude konkretizo-
vana individudlnou zmluvou, objedndvkou alebo
inak, cena bude stanovena dohodu medzi zmluv-
nymi stranami, a to pre kazdy pripad samostatne.

5 PRAyA A POVINNOSTI ZMLUVNYCH
STRAN

5.1 Zmluvné strany sa zavizuju, ze buda postupo-
vat’ v stlade s opravnenymi zaujmami druhej
zmluvnej strany, a Ze je ich bezodkladnou povin-
nost'ou poskytnat’ si maximalnu sucinnost’ pri
realizacii a priprave spolo¢nych ¢innosti, uvede-
nych v ¢lanku 2 tejto Rdmcovej zmluvy, vratane

Vyskumné centrum Zilinskej univerzity v Zi-
line, in accordance with the conditions agreed
in individual licensing agreements; support in
searching for partners who would use the out-
puts of the Vyskumné centrum Zilinskej
univerzity and of the Zilinsk4 univerzita.

2.5 The contractual parties commit to utilize their
personnel, infrastructure, technical and knowledge
capacities and resources for the purposes of the
mutual cooperation.

3 RESPONSIBLE PERSONS

3.1. The contractual parties agreed to appoint per-
sons responsible for the cooperation on activities
defined in Article 2 of this Framework agreement,
who will be primarily responsible for the prepara-
tion and implementation of joint activities.

a) responsible person of Zilinska univerzita is
doc. Ing. Branislav Hadzima, PhD., the director
of Vyskumné centrum Zilinskej univerzity v
Ziline

b) responsible person of PistonPower, Ltd. is Ing.
Juraj HanuSovsky, PhD.

4 RANGE, CONCRETIZATION AND
SPECIFICATION OF THE ACTIVITIES,
MUTUAL REQUITAL

4.1 If necessary, conditions for mutual cooperation
between the contractual parties will be concretized
by separate additional agreements, amendments,
orders, or other agreements concluded explicitly in
written form and with reference to this Framework
agreement. Concretization and specification will
cover all the activities from Article 2 of this
Framework agreement.

4.2 Agreements within the meaning of paragraph
4.1 if not otherwise stated in them shall be gov-
erned by the provisions of this Framework
agreement.

4.3 In case that the individually agreed action will
be of a commercial nature and will be concretized
by an individual agreement, order or otherwise,
the price will be set by the agreement between the
contractual parties, in each case separately.

5 RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CONTRACTUAL PARTIES

5.1 The contractual parties undertake to proceed in
accordance with the legitimate interests of the
other contractual party, and that it’s their pressing
duty to provide the maximal collaboration in im-
plementation and preparation of joint actions
stated in Article 2 of this framework agreement,




vsetkych informacii, potrebnych pre pripravu spo-
lo¢nych projektovych zamerov. Tento zaviazok
sucinnosti sa vztahuje na vSetky ukony, ktoré pri-
speju, alebo maju prispiet’ k dosiahnutiu ucelu
Ramcovej zmluvy.

5.2 Nedodrzanie podmienok stanovenych touto
Ramcovou zmluvou, jej dodatkom alebo akoukol’-
vek inou pisomnou dohodou, ktora bude
konkretizovat’ ¢innosti zadefinované v tejto Ram-
covej zmluve, zaklada zodpovednost’ porusujiicej
zmluvnej strany za takéto konanie.

5.3 Pri spolupraci v zmysle ¢lanku 2, ods. 2.4,
pism. d) tejto Ramcovej zmluvy, bude kazda ve-
rejna propagacia vopred pisomne odsuhlasena
obomi zmluvnymi stranami.

5.4 V pripade, Ze niektora zo zmluvnych stran
bude chciet’ za ucelom realizacie spolocnych ¢in-
nosti a projektov uvedenych v ¢lanku 2 tejto
Ramcovej zmluvy spolupracovat’ s tretimi oso-
bami, je povinna poziadat’ o pisomny stihlas druhu
zmluvn( stranu, a to eSte pred zaciatkom takejto
spoluprace.

6 MLCANLIVOST A OCHRANA
DOVERNYCH INFORMACII

6.1 Zmluvné strany sa zavizuja k povinnosti za-
chovavat’ ml¢anlivost’ o vSetkych dévernych
informaciach, o ktorych sa dozvedia v priebehu
vzajomnej spoluprace.

6.2 Za doverné informacie su povazované vsetky
skutoCnosti, vedomosti, zru¢nosti a znalosti tech-
nického, vyrobného, obchodného alebo iného
charakteru, ktoré nie si bezne zname a dostupné, a
maju byt’ podl'a svojej povahy utajované (najmi
know how, obchodné tajomstvo a iné).

6.3 Zmluvné strany sa zavizuju, ze déverné infor-
macie neprezradia, nezneuziji, nespristupnia a ani
ziadnym inym spOsobom neumoznia tretej osobe
ich pouzitie. Spristupnenie dévernych informacii
tretim osobam je mozné iba po predchadzajucom
pisomnom suhlase druhej zmluvnej strany, a to iba
V nevyhnutnom rozsahu a vylu¢ne pre ucely reali-
zacie ¢innosti, ktoré su uvedené v ¢lanku 2 tejto
Ramcovej zmluvy, pripadne budu konkretizované
samostatnymi zmluvami odvolavajicimi sa na tlito
Ramcova zmluvu.

6.4 Povinnost’ zachovavat’ ml¢anlivost’ sa nevzt'a-
huje na informacie, ktoré su vSeobecne zname a
dostupné z verejnych zdrojov, resp. ktoré sa taky-
mito stali v priebehu platnosti a u¢innosti tejto
Réamcovej zmluvy bez porusenia zavizku mlcanli-
vosti niektorou zo zmluvnych stran.

including all the information required for the prep-
aration of joint project proposals. This
collaboration commitment applies to all the acts
that will contribute, or should contribute to the
achievement of the purpose of the framework
agreement.

5.2 Failure to comply with the conditions laid
down in this framework agreement, its amend-
ments or in any other written agreement, which
will specify the activities defined in this frame-
work agreement, establishes liability of the
offending contractual party for such an action.

5.3 For cooperation within the meaning of the Ar-
ticle 2, paragraph 2.4, point d) of this framework
agreement, any public promotion will be pre-ap-
proved in writing by both parties.

5.4 In case that one of the contractual parties
would want to cooperate with the third parties, in
order of implementation of the joint activities and
projects stated in Article 2 of this framework
agreement, it shall ask for the written consent of
the other party, in prior to the commencement of
such cooperation

6 CONFIDENTIALITY AND
PROTECTION OF THE
CONFIDENTIAL INFORMATION

6.1 The contractual parties commit to the obliga-
tion not to disclose any confidential information
gained during the process of mutual cooperation.

6.2 All the facts, knowledge, skills as well as the
knowledge of technical, manufacturing, sales or of
other nature that are not commonly known and
available, should be classified according to their
nature as confidential (in particular know how,
trade secrets, etc.).

6.3 The contractual parties commit not to disclose
any confidential information or to make it availa-
ble or to allow in any other way to third parties to
use them. The disclosure of the confidential infor-
mation to the third parties is possible only with the
prior written consent of the other contractual party,
and only to the necessary extent and exclusively
for the purposes of carrying out of the activities
stated in Article 2 of this framework agreement, or
which will be concretized by separate contracts
with reference to this framework agreement.

6.4 The obligation of confidentiality does not ap-
ply to the information that is generally known and
available from public sources, or became so during
the validity and effectiveness of this framework
agreement without breaching of the confidentiality
obligation by some of the contractual parties.




7 PRAVA DUSEVNEHO VLASTNICTVA

7.1V pripade, Ze zo vzajomnej spoluprace realizo-
vanej na zaklade tejto Ramcovej zmluvy vzniknu
vynalezy, technické riesenia alebo iné predmety
dusevného vlastnictva, sposobilé ochrany pro-
strednictvom patentu, 0zitkového vzoru alebo
inymi pravnymi prostriedkami, stanu sa tieto spo-
loénym majetkom oboch zmluvnych stran

v pomere v akom sa zmluvné strany na vytvoreni
podiel’ali, ak sa pisomne nedohodne inak.

7.2 Vsetky podklady, vykresy, technické spravy,
plany, modely, vzorky, atd’., ktoré si zmluvné
strany vzajomne poskytnu pri plneni tejto Ramco-
vej zmluvy, ak nebude pisomne dohodnuté inak,
zostavaji vo vylu¢nom vlastnictve poskytujice;j
strany.

8 VSEOBECNE PODMIENKY

8.1 Tato Ramcova zmluva sa uzatvara na dobu ne-
urcitu.

8.2 Platnost’ tejto Ramcovej zmluvy je mozné
ukoncit’ pisomnou dohodou zmluvnych stran.

8.3 Tuto Ramcovi zmluvu taktieZ méze vypove-
dat’ kazda zo zmluvnych stran, a to i bez uvedenia
doévodu. V takomto pripade zanika jej platnost’
uplynutim 3 mesacénej vypovednej lehoty, ktora
zaCina plynut’ prvym diiom kalendarneho mesiaca
nasledujtceho po kalendarnom mesiaci, v prie-
behu ktorého bola pisomna vypoved doru¢ena
druhej zmluvnej strane.

8.4 Tato Ramcova zmluva je vyhotovena v 4 rov-
nopisoch, z ktorych po 2 vyhotoveniach dostane
kazda zmluvna strana.

8.5 Akékol'vek zmeny alebo doplnenia tejto Ram-
covej zmluvy je mozné vykonat’ len vo forme
pisomného a ocislovaného dodatku schvaleného
zastupcami oboch zmluvnych stran.

8.6 Vsetky d’alsie dohody v zmysle ¢lanku 4, ods.
4.1 tejto Ramcovej zmluvy, ktoré budu blizsie
Specifikovat’ predmet a ucel tejto Ramcove;j
zmluvy, a bud sa na nu odvolavat’, je mozné uza-
tvorit’ vylucne v pisomnej podobe.

8.7 Zmluvné strany prehlasuju, ze tito Ramcova
zmluvu uzatvaraju na zaklade ust. § 269 ods. 2 za-
kona €. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v zneni
neskorsich predpisov. Ak nebude v tejto Ramco-
vej zmluve ustanovené inak, otazky vyslovne
neupravené touto Rdmcovou zmluvou sa riadia
platnymi pravnymi predpismi Slovenskej repub-
liky.

8.8 Zmluvné strany sa zavdzujl vyriesit’ pred-

nostne zmierom vsetky spory alebo
nedorozumenia vyplyvajice z tejto Ramcovej

7 INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

7.1 In case that the inventions, technical solutions
and other objects of intellectual property capable
of protection through patents, utility models or
through other legal means will arise from the mu-
tual cooperation based on this consortium
agreement, will these become the joint property of
both contractual parties in proportion to what they
were involved in unless otherwise agreed in writ-
ing.

7.2 All the documents, drawings, technical reports,
plans, models, samples, etc., which the contractual
parties will provide to each other during the pro-
cess of fulfilment of this framework agreement
unless otherwise agreed in writing, remain these
sole property of the providing party.

8 GENERAL CONDITIONS

8.1 This framework agreement is concluded for an
indefinite period of time.

8.2 The validity of this framework agreement can
be terminated upon writing agreement of the con-
tractual parties.

8.3 This framework agreement may also be termi-
nated by either of the contractual parties, even
without giving a reason. In this case, the agree-
ment validation is terminated after expiration of
the three months’ notice period, which starts run-
ning on the first day of the month following the
month in which the written termination notice was
delivered to the other party.

8.4 This framework agreement is executed in 4
counterparts, 2 for each contractual party.

8.5 Any changes or amendments to this framework
agreement can be made only in the form of written
and numbered amendment approved by the repre-
sentatives of both contractual parties.

8.6 All other agreements within the meaning of the
Article 4, paragraph 4.1 of this framework agree-
ment, which will be more specific about the object
and purpose of this framework agreement and will
refer to it, can be concluded only in writing.

8.7 The contractual parties declare that this frame-
work agreement is enclosed on the grounds of
regulation § 269 Article 2 Act No. 513/1991 Coll.
the Commercial Code as subsequently amended. If
not stated otherwise in this framework agreement,
guestions not expressly regulated by this frame-
work agreement shall be governed by the valid
laws of the Slovak Republic.

8.8 The contractual parties commit to solve prefer-
entially by adjustment all the disputes or
misunderstandings arising from this framework




zmluvy alebo v suvislosti s fiou. Ak sa nepodari
tieto spory a nedorozumenia, vratane vsetkych
vedl'ajsich pravnych vzt'ahov vyriesit’ do 30 kalen-
darnych dni od ich vzniku, mézu ich predlozit’
zmluvné strany prislusnému sudu Slovenskej re-

publiky.

8.9 V pripade nejasnosti je uréujuci pre vyklad
slovensky text Ramcovej zmluvy.

9 ZAVERECNE USTANOVENIA

9.1 Platnost’ a u¢innost’ tejto Ramcovej zmluvy sa
riadi platnymi pravnymi predpismi Slovenskej re-
publiky. Tato Ramcova zmluva je povinne
zverejiiovana podla ust. § 5a zakona ¢. 211/2000
Z. z. o slobodnom pristupe k informaciam a o
zmene a doplneni niektorych zakonov (zakon o
slobode informacii) v zneni neskorsich predpisov.
Zmluvné strany suhlasia so zverejnenim tejto
Ramcovej zmluvy v jej uplnom zneni v Central-
nom registri zmlav, ktory vedie Urad vlady SR.

9.2 Ramcova zmluva nadobuda platnost’ diiom jej
podpisania zmluvnymi stranami a uc¢innost’ nado-
btda nasledujtci den po dni zverejnenia

v Centralnom registri zmluv SR, v stilade so zako-
nom ¢. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k
informaciam a o zmene a doplneni niektorych za-
konov (zakon o slobode informacii) v zneni
neskors$ich predpisov.

9.3 Zmluvné strany vyhlasuja, Ze si text tejto
Ramcovej zmluvy riadne a dosledne precitali, jeho
obsahu porozumeli, a Ze vyjadruje ich slobodnt

a vaznu volu, bez omylu, tiesne a ndpadne nevy-
hodnych podmienok, ¢o potvrdzuji svojimi
vlastnymi podpismi.

9.4 Zmluvné strany zaroven vyhlasuji, ze vSetky
prehlasenia uvedené v Ramcovej zmluve su prav-
divé, uplné a predstavuju celkovy informacny
zaklad v stvislosti s uzavretim Ramcovej zmluvy,
najmi Ze neexistuju akékol'vek skutocnosti, ktoré
maju alebo mézu mat’ nepriaznivy vplyv na reali-
zaciu prav a povinnosti vyplyvajucich z tejto
zmluvy.

9.5 Vsetky osoby podpisujiice tiito zmluvu

mdzu bez akychkol'vek pravnych obmedzeni ko-
nat’ v mene zmluvnej strany, za ktorti zmluvu
podpisuju. Uzatvorenie tejto zmluvy je zaroven

v stlade s vnatornymi predpismi zmluvnych stran.

agreement or in relation to it. In case of not solv-
ing the disputes and misunderstandings, including
all the additional legal relations, in 30 calendar
days from their appearance, they can be by contra-
ctual parties brought to respective courts of the
Slovak republic.

8.9 In case of ambiguity, the Slovak text of the
Framework Agreement is decisive for interpreta-
tion.

9 FINAL PROVISIONS

9.1 The validity and effectiveness of this frame-
work agreement is governed by the valid laws of
the Slovak Republic. This framework agreement is
compulsorily published according to regulation
under § 5a Act No. 211/2000 Coll. Act on Free
Access to Information as subsequently amended.
The contractual parties agree with the publication
of this framework agreement in unabridged form
in the Central register of Contracts, maintained by
the Government office of the Slovak republic.

9.2 The framework agreement shall enter into
force on the day of its signature by contractual
parties and into effect on the day following the day
in which it was published in the Central register of
Contracts of the Slovak republic, according to the
regulation Nr. 211/2000 Coll. Act on Free Access
to Information as subsequently amended.

9.3 The contractual parties declare that they have
read the text of this framework agreement properly
and thoroughly, have understood its content, and
that it expresses their free and serious will without
mistakes, distress or under conspicuously disad-
vantageous conditions, what they confirm with
their own signatures.

9.4 The contractual parties also declare that all the
statements of the framework agreement are true,
complete and represent a comprehensive infor-
mation base in relation to the conclusion of the
framework agreement, in particular the absence of
any facts that have or may have disfavourable in-
fluence on the implementation of the rights and
obligations under this agreement.

9.5 All the persons signing this agreement may
without any legal constraints act on the behalf of
the contractual party for which they sign the con-
tract. The conclusion of this agreement is also in
line with the internal regulations of the contractual
parties.




NA DOKAZ COHO bola tito Ramcova zmluva
podpisana zmluvnymi stranami nasledovnym
spdsobom:

Za Zilinski univerzitu v Ziline:
V Ziline, diia:
Dr.h.c. prof. Ing. Tatiana Corejova, PhD.

Za PistonPower, S.r.0.:
V Ziline, diia:
Ing. Juraj Hanusovsky, PhD.

IN WITNESS WHEREOF, the contractual
parties hereto have signed this framework
agreement in following way:

On behalf of Zilinska univerzita v Ziline:
In Zilina, date:

Dr.h.c. prof. Ing. Tatiana Corejova, PhD.

On behalf of PistonPower, Ltd.:
In Zilina, date:

Ing. Juraj Hanusovsky, PhD.




